
Plur. N. pívE, 
G. ptvwv 
D. . ptal(v) 
.A. ptwx{ 
V. fJÍVE, 

Dual. N.A. V. ptve 
G. D. ptvorv 
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llú.cptve, 
lleXcplvCilv 
llú.cptat(v) 
llúcptvo:, 
a.xcprve, 

llEA<plVE 
ll.Xcplvotv 

ylyo:vn, 
ytycf.vmv 
ylyo:ot(v) 
ylya.vw, 
ylyo:vn, 

y'lyo:VTE 
yty&vrotv 

6aóm, 
Óa6VTCilV 
óllovat(v) 
baóv-ro:, 
ó6óm,. 

oaóv-re 
óllóv-rotv. 

ÜBSERV. l. A esta clase pertenecen: a) los dos adjetivos 
en a,, aLva, av: µe'Aai;, o:Lva., av, negro; gen. µe1avo,, alv'lJi;, 
a.voi; etc. y -.á>-a,, atva, av, desgraciado; b) 1tai;, 1ticra., 1tixv, 
entero, todo, cada uno, 1ta.v,:ó,, 1táa'lJi;, 1ta.v,:ói;, y sus c~mpu~stos, 
[faai;, [faaaa, &mx.v etc. c) lxJv, ouaa, óv, voluntario, ovi:oi;, 
oÚl'l'n,.. óv't'oi; etc. éixhlv, tixouaa, éixov, de malá gana; d) los -·,-o, , , , . ) 
adjetivos en eL;, eaaa, ev (v. gr. x.a.pLeL,, L&O'O'~, Lev gracioso , 
que tienen la particularidad de formar el dativo de plural del 
género masculino y neutro en eaL en lugar de &LO'L. - Pero 
los participios en eli;, etaa, é.v terminan en etat. 

Gracioso. 

Sing. N. x.o:p!Et,, x.o:pleaao:, x.o:plev 
G. x.o:p(tv-ro,, x.a.ptiaa·l}s. x.o:pltv-ro, 
D. x.o:pltm, x.a.ptifoa¡¡, x.o:pltm 
A. x.a.p!Ev-ro:, x.a.p(eaao:v, x.o:p(Ev 
V. x.apltv, x.o:pl&aaa., x.a.pfav. 

Plur. N. x.o:p!tv,t,, x.o:pl&aam, x.o:pltvm 
G. x.o:ptÉvrnv, x.o:ptEaawv, x.o:ptiv';CilV 
D. x.o:pltat(v), x.o:ptiaao:t,, x.o:p(m(v) 
A. x.o:plev-ro:,, 1.0:ptfoao:,, x.o:pltno: 
V. x.a.pltvn,, x.o:pl&aam, x.o:plEvro: 

Dual. X. a.plevn, X. o:ptloari., X. o:plen& 
x.o:ptév-rotv, X. a.ptlaao:tv, x.o:ptév'rotv 

• 
Dejado, abandonado. 

AEtcp5d,, Xttcp5t1'aa., AEtcp5lv 
AEtcp5lno,, Attcp5tla,¡,, Xuc¡¡5lv-ro, 
Xtt<p5lm, Xucp~da¡¡, Xttcp5lvn 
Xttcp~lv-ro:, Xwp5Etaa.v, Xttcp5Év 
AEtcp5t!,,. Xwp5ttao:, AEtcp5lv. 

AEtcp5lvu,, Attcp5ttaat, Attcp5lmi 
Attcp5ÉVTCilV, AEtcp5ttawv, AEtcp'.JÉVTCil'I 
AEtcp5Etat( v ), Attcp5t(ao:i,, AEtcp5tíat(v) 
).ucp5év,o:,, X.tcp5dao:,, Xetcp5lvw 
AEtcp5lvn,, Xe:tcp5Efoo:t, l.E_tcp5lno:. 

AEtcp5lvn, Xttcp5dao:, l.etcp5lv-rt 
AEtcp5lvrotv, AEtcp5dao:tv, AEtcp5Énotv. 

ÜBSERV. 2. Segun o&oúi; se declinan sus compuestos, como: 
ó, ~ µovó&oui;, ,:o µovó&ov, de un diente; gen. µ0

1

vó~ov't'o,; _seg~ 
ylya.i; los adjetivos en a,, gen. a.v't'o,, como, axaµa,, mfati
gable, incansable; gen. &xáµav't'o,. 

XV. 
'Ax,1,, rvo,, o, rayo de 

luz. · 
e).éq¡o:,, o:v-ro;, o, elefante; 

marfil. 
~pwµo:, o:,o,, ,o, manjar, 

alimento. 
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µCÍ.X,1), ~, combate, ba- EÚ'ltopo,, ov, c. g. abun- clacppo:lvoµo:t, c. g. huelo 
talla. dante en. algo. 

x.ifipo:, ~, tierra. xCil-rll.o,, 1l, ov, hablador. 1torÉ (encl.) en otro tiem-
At~Ú1), Libia. cptl.cf.v5pCil1to,, ov, filan- po; á veces. 
fíl.to,, ó, el sol. trópico. 
o:?i,6,, mismo, ó mhó, el Ata.lvCil, hago suave, 

mismo (idem). muelo. 

Oú 7t(XO'LV áv'.,pw1tot, ó CY.U't'o, voií, ecrm. - Tor, o&ouO'L ,:a; 
~pJµ.a't'a >.ea.Cvoµev. - OE &e>.rptve, tpt>.áv'.,phl1tol etcrw. - "EO"t'Lv 
&v&p~ &ya'.3-oií, 1táv,:a. xaxa &v&pel~ q¡speLv. - Ilo>.>.at At~Ú'IJ' 
x.wpaL eÜ1topoC dO'LV i>.é.tpav't'o,. - Iláv,:e, Xr..>'tLAOV av'.,p(.)7tOV sx.
~a.lpouaw. - Tor, yCyaal 7tO't'6 ~" µáx.,¡ 7tpoi; ,:ou, '.J'eoú,. -
Tar, 't'O\Í ~>.fou &x-itat x.alpoµev. - 'PLvwv tpyov ea,:lv óaqipal
vea'.,aL. 

Los dientes (muelas) muelen los alimentos. - Con (dat.) 
la nariz olemos. - Los dioses tuvieron ( = á los dioses era) 
en otro tiempo una batalla contra los gigantes. - Admira
mos el hermoso marfil. - No te :fies de todos los hombres! -
Es cosa de los dientes moler los alimentos. - Es (deber) 
(c. gen.) de todo hombre adorar (á) Dios. - Es deber de los 
buenos soldados, batirse por (ímep) la patria. 

Leccion IX. 

B. Palabras que tienen una. vocal ántes de la terminaci~n 
del genitivo. 

l. Sustantivos en: eú,, a.úi;, oii,. 

La letra radical de lo..s sustantivos en: eú,, aií,, ou, es u. 
Esta se conserva al fin de palabra y delante de consonante; 
pero se pierde en medio de la palabra entre dos vocales. Los 
en eú; forman el acusativo de singular en a y el de plural 
en ~, y en el singular toman la forma ática del genitivo en 
ec.>i; ,en lugar de eó~, y admiten en el dativo de singular y en 
el nominativo de plural la contraccion. Pero si la terminacion 
eúi; va precedida de una vocal; hay contraccion en todos los 

• 



• 
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casos, excepto en el nominativo y vocativo de singular y en 
el dativo de plural. - Los en a.u, y ou, admiten la contrae-
cion solamente en el acusativo de plural. 

El rey. La medida El buey La anciana 
(p. líquidos). (la vaca). (La vieja). 

Sing. N. ó ~ClO"lAEÚ,; ó xotú,; ó, ~ ~ov,; ~ ypciv,; 

G. ~ciaüh.>,; xo(éw)w,; ~oó;; ypció,; 

D. ~ciatl-( ét)tl xo(ét)tí ~ot -yprit 

A. ~!'lOLAÉ« xo(fa)rZ ~ovv yprivv 

v. Briatl-tií x_otv ~ov yp<:lv. 

Plur. N. ~riatl-( Ét )tí~ xo(Ét)tt,; ~Ó&,; -ypii&,; 

G. ~ClOLAÉWV xo(fo)&v ~owv ypci&v 

D. ~ClOlAElOL( V) 10 .. vai(v) ~oua((v) ypctual(v) 

A. ~riatl-fa,; 10(.:ri)i,; (~óct,;) ~ov,; (ypéiri,;) ypctv,; 

v. ~ctatl-(Ét)tí,; x_o(it) .. t,; ~Ót,; ypá1:.,; 

Dual. ~C(OLAÉ& x_oÉ& ~Ó& yprZt 

~C((¡LAÉolV x_oÉolv ~OOlV ypctOlV, 

ÜBSERV. El nominativo y vocativo de plural de los sus
tantivos en eú, termina áticamente tambien en ~\'.:, como: ~a.O'L

AT¡\; = ~MLA6l\;, 

XVI. . 
'Axt>->..ú,;, ó, Aquiles. oq¡~ril-µó;, ó, ojo. &-nµ&~w, no honro, des-
'Ol>uaatú,;, ó, ffiises. Kvpo,;, Ciro. precio. 
yov&Ú,;, padre, pi. padres, "Oµ,¡po,;, Homero. dx1X~w, c. dat. comparo 

(padre y madre). llll-rpoúo,;, Patrocles. con. 
t&p&Ú' ¡; sacerdote. T,¡)-éµct10,;, Telémaco. %(!), sacrifico. .,,, ) , 
voµ&Ú' ó pastor. "Ex-rwp, opo,;, e, Rector. q¡ovtuw, mato. 

-,, ) I • 

voµ,I, ~' past?, &1á.pta-ro,;, ov, desagra- ~oul-oµrit, qU1ero. _ 
lmµfütri, ~' cuidado. decido, ingrato. -ré (encl.)- XC(t, tan bien 
1--íjpo,;, 0, habladuría. 1tol-u>-óyo,;, ov, hablador. - como. 
l~tx6,;, ó, pagano. &px_w, c. gen. gobierno. 

~ 
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O, • \ P. • ' /'\ , \ ,, - L 'io¡m, 't'rjV ¡,,01..)\1 a.1e11r¡v eL, voµ't)v ayouo-Lv. - "0¡1:1¡po, 't"OU\; 

"Hpa, o<p':J'a).µou, 't"Ot; 't'WV ~owv ehcá~u. - Iléhpox).o, qiD.o, ~V 

'Á~LAA!t..),, -: Kupov: 't"OV 't"WV Ilepo-wv ~aaLMa., é1tl 't"6 tj¡ &petj¡ 
xa.L 't"'I) O'o<pu?'. ':J'auµa~oµev. 

El rey tiene ( el) cuidado de los ciudadanos. - Los re
baños si?uen á los pastores. - Por los sacerdotes paganos 
son sacrificados bueyes á los dioses. - Las viejas atormentan 
nuestras (las) orejas con (sus) habladurías. ~ Gobernais bien, 
o reyes. - Es deber de los buenos pastores tener cuidado de 
las vacas. - Los hijos aman á sus ( = los) padres. - Los 
niños malos no honran á sus (= los) maestros. - Los alum
nos malos son ingratos. 

II. Palabras en: r¡,, e,; 1,), (gen. l,)o,) y 1,), y w, (gen. oo,); a, (gen. a.o,), º' (gen. eo,). 

. ~- La raiz_ termina en \;; siguen la misma regla que los 
antenores¡ y pierden como ellos una. ; en el dativo de plural. 

1) Palabras en TJ, y e,;. 

_ 2. Las te~aciones 'IJ\'.: (mase. y fem.), e,, (neut.) son pro
p1~s ~e los adjetivos y de los nombres propios compuestos de 
adJetivos. El neutro e, presenta la raiz pura . 

. 3. ~om~n lit contraccion en todos los casos á excepcion 
del nominativo y del vocativo de singular, y del dativo de 
plural; los en XAi't),; admiten la contraccion ya desde el nomi
nativo, de modo que esta es doble en el dativo • 

Sing. claro. Plural. 
N. amp~, aC(cpÉ,; (aC(q¡Ée,;) octcptf,; (actcpfu) aa<p-ij 
G. (actqilo,;) aricpov, (aricpÉwv) aC(<p<:iv 
D. (act<pÉl) aricpei aricpfot(v) 
A. (aC(<¡lÉC() aricpií actcpl,; (aricpiri,;) octcp&í,; (aricpia) aricpií 
V. aricpÉ,; aricpi,; (aricplt~) aacper, (crcicpiri) aricpfí. 

IJual. N. A. V. (aricpÉe) aricp-ij 

N. ~wxpcfr,¡,; 
G. ~wxpcfrov, 
D. ~wxp&m 
A. ~wxp<ÍTlJ 
V. ~t.Sxprin,; 

G. D. (aC(cpÉotv) (aC(cpotv) 

(IltptÚÉTJ<;) Iltpttl-íj,; 
( füptxl-leo,;) Ili:ptúÉou, 
(füptúü-i:) (füptúfo) IlEptÚEt 
(füptúúri) II..ptúia 
(IJ.plúee,) . füplúet;. 
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ÜBSEBV. l. En los adjetivos en t'l}i;, e:&i;, la terminacion 
e;(X no se contrae en 1l (como <Hl<pSCX = aoc<p~), sino en ci; 

&x>.d,i;, innoble, ~c. mase. y fem. &x>..:i; plural del neutro 
ax>.&a. (&x>.da). Los en L1J:;; y U1Ji; tienen ambas formas; como 
Ú'YL~i;, sano, Ú-yLii y Ú'YL~; Ú1t&p<pu~i;, sobrenatural, Ú1ttpcpuii y 
' -um:pcpu1j. 

ÜBSEBV. 2. Los nombres propios en v-r¡i;, xpcin¡i;:, a~év-r¡i;:, 
'YMJi;: , cpci v-r¡:;; y ¡.,.év-r¡:;; así como "A¡:n¡:;; se declinan en el acusa
tivo de singular ya por la primera ya por la tercera declina
cion y se llaman por esta razon «heteróclitos», como l;c.>xpcÍ"t'e:oc 
= ~c.>xpcin¡ ó l:c.>xpcin¡v, pero los que terminan en x}.~i;, no 
forman en buen lenguage ático el acusativo en ú~v. 

ÜBSERV. 3. Debe observarse la acentuacion del plural y dual 
de "t'pL~pc.>v, "t'pL-f,poLv, en lugar de "t'PL1Jpi:ív etc. de "t'pL~p1Ji; (galera) 
de tres órdenes de remos. La misma a<:entuacion tiene la 
palabra aú't'ápx1J', independiente, y los adjetivos en ~~1l:;;; 
auv~~,, (viviendo juntos) conocido, amigo, compañero. 

XVII. 
'Axpcxt~~, É,, inmode- 'Ivfüx~, ~. India. ao<ptan\,, ó, sofista. 

rado. ó11ú(cx
1 

~. trato (c. dat.). xd1.cxµo,1 caña. 
ci).'1}5-r;,, L,, verdadero. alllt'l}plcx, ~, salvacion, 1mcxµó,1 ó, rio. 

, &.,vi~,, e,, desgraciado. bienestar. ,ón:o,, ó, lugar, region. 
dq¡cxv,í,, t,, desconocido. ,pcxy<¡>atcx, tragedia. cx!a¡pó,, ignominioso. 
t>.~611,, wat,, pantanoso. 'Av~cxyópcx,, ov, Anaxá- D.tcx!plll, tengo compa-
'Hpcxúií,, ó, Hércules. goras. sion (c. ac.). 
6ov1.dcx, ~. esclavitud, 'En:cxµm~vacx,, ov, Epa-

servidumbre. minondas. 

A( ~ocpox>.éou:;; 't'pocwl>locL xa>.al e:taLv. - lltpLúéoc bd tjí 
ao<pl~ ~ocu¡.,.ci~o¡.,.e:v. - ~c.>xpcinL 1tollol ¡.,.oc~al ~aav. - 'H 'Iv-
3Lx~ ( se. ~) 1tapci ,s 't'oui; 1to,oc¡.,.oui; xocl 't'oui; Ml>e:L:;; 't'Ó1tou; 9é-

', '' ' A, , ' ' ,, e,,:;; r - 'A pe;L xo:110:¡.,.ou:;; 1t0MOU:;;. - H.t-y& OCtL w. ª"'lJ"' ·1, c.) 1t(XL. - voc-
~a-yópoc:;;, ó ao<pLa~:;;, 3L3ciaxa>.oi; ~v iie:pLx>.éou:;;. - ; O 'Hpáx>.&Li;:, 
,oti; <X.'t'ux.éaL G(a)'t'rjplav 1tápe:x.e:, - 'Emx¡.,.&m.>vl>ai; 1t<X't'po:;; ~V &epa-

- 'E', ' , - "Q,.. 'O I Q,.. r ' voui;. - 11ro:tpt 't'OV OC't'U'X.'1} ocv.ipc.>1tov. - p~-y&a,.¡&, (,) V&OCVLOCL, 
,, a.- '' O' ' - , ' 'l. ' ' 'l. ' ' oc11'1j.>c.)V 110-yc.)V. - L ocxpoc't'&t.:;; (JJ.Gx_pocv oou11&LOCV oOU11&uouaw. -

M~ ÓflLAlav EX.& axpoc't'Et &v~pi.í1t~. 

1 
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Pericles poseía (á P. era) (una) sabiduría dm' bl 
Ten . compasion (de) los hombres desgraciados ~ r ~-, -
nes eran discípulos de Sócrates - El ho.mb ~e osd JOvde-. · re mtno era o 
sme con (u~a) ignominiosa esclavitud. - Admiramos á Só-
focles por (t\lsxoc, .al fin) sus (= las) hermosas tragedias. -
Las palabras verdaderas encuentran fé Tenemos co . 
de 1 · d d 1 h b · - mpas1on 

a v1 a e o_s om res desgraciados. No tengas trato 
con los hombres mmoderados. 

Leccion X. 
2. Palabras en ~, gen. c.)Ot;; y ~ y c.), gen. 00, = ou,. 

La :;; final pertenece á la raiz pura. 

a) llls, genitivo lllo,. 

Sing. El chacal. Plural. Sing. El héroe. Plural. 
N. ó, ~ 5w, !JwE, Ó ~pllls ~p(,)t, 
G. '.:ill>Ó, 0:,~(,)V " ~pWlllV 
D. 5lll( 

l)pll>O, 
5ll!al(v) ~pllll ~p!,lat(v) 

A. 5wcx 5wcx, ,., ,., 

v. '.:)Q, '.:iwt, 
'IJPlllCX y T¡plll ~~!,lCXs J ~plll, 
" ,., 
1JP!,l, l)p!,lt, 

Dual. '.:iWE 5wotv. Dual. " l)plllt ~p~OlV. 

b) lll, y (,)' genitivo oo, = ov,. 

Los sustantfros de esta terminacion son todos feminin 
La t . . h os. ermmac1on c.)~ se a conservado en el lenguage comun 
solo ~~ el sustantivo cxtl>i.íi;, vergüenza. En el plural y dual 
se declinan como los acabados en 0,. de la 11,. de lin . di h , .. e ac1on en 

e os numeros; octl>ol, ~x.o( etc. 

Sing. N. ~ cxlllw, (R. cx!aó;) pudor. 
G. (cx!llóo,) a16ov; 
D. (a16ól) cx16or 
A. (cxlaórx) cx!M 
V. ( cx!6ót) cx!6oí 

Sing. N. ~ -1¡1~ (En lug. de~ i¡x_ó,) eco 
G • ( -1¡1 óo,) -1¡1 ov; 
D. fü.ó() ii1or 
A. (i¡1ócx) ii1w 
V. (i¡1ói:) ~x.or. 

ÜBsERv. Obsérvese la acentuacion irregular del a<:usativo. 

Brau11 , Gram, griega. 4 

-
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xvm .. 

óµw,, ó, esclavo. ,m'.Jw, ~' persuasion. xijr.:o,, ó, jardin. , 
mfrpCi>i;, ó, tio (paterno). e6eaTw, ~. bienestar. 1tpÓa<~r.:ov, TÓ, rostro. 
a1i'lif>,, vergüenza, mo- alpai;, TÓ (solo en nom. Xum¡pói;, cí., óv, triste. 

destia, veneracion, y ac. sing.) venera- ).uptxé;, lírico. 
pudor. cion, admiracion; pi tr.:Ci>, veo. 

ropyw, ~' Gorgo (las objeto de admira- 1tpoi;p>.ém~, miro. 
Gorgonas: Esteno, cion. ,j¡eÚoCi>, miento, engaño. 
Medusa etc.). Aua[ai;, 011, ó, Lisias. r.:poaetvm, estar presente, 

KAtllÍ>, ~' Clio. !aTOploypcí.i:poi;, historia- ligado, unido. 

'EpaTw, ~' Erato. dor. 

"O¡,."ljpoi; ~OEL 1to}.).oui; ~p(,)o:i; (ó ~p(,)i;). =--:- T~v -.~v ~pC.Í(,)'> 
' ' °" ,, O' o¡_ N ;¡' \ ' ,, 'O aps't'l]v ..>O:Ufl,O:~o¡,.sv. - L u¡,.wsi; ¡,LO'> 11um¡pov a-youow. -
-.ou mf-.p(,)oi; x~1toi; xo:>.ói; ecmv. - 'Opé-you, ti 1tai:, -riji; atooui;. -:
.A.lo~ &.-yo:~oi:i; &vopáO-L\> ir:~to:L. - .Aucrlo:v l1tl tij 1tEL~O! XO:L 
xápm ~au¡,.á~o¡,.sv. - Tij aloe! 1tpóo-so--.L to o-é~ai;. - M~ 1tpéo-
~}.s1ts "º rop-youi; 1tpÓ0-(,)1tO\>. - ;o 'Hx,oi:, \jJEÚOsLi; 1t0AACXXL~ 't'Ot>i; 
) o,_ / II I l / l N II 1 ~\ \ O:V..>p(,)7t0Ui;. - av-.si; ops-yonaL EUEO''t'Oui;. - ps1tEL 7t0:LUL XO:L vsa-
vlq. o:tow exm. - KAEL<J xat 'Epa-.w Mouo-al do-Lv· --~\> ¡,.ev KAEL(i) 
'.J-spa1tsúouo-w oC fo-.opLo-ypá<poL, TI¡'> M ' Epa't'<J oí: ).upLxol 7tOL"'l"al. 

Homero canta al héroe Aquiles. - El valor del héroe es 
admirable. - Los esclavos tienen (á los ... es) (una) vida 
triste. - El tio tiene ( = al tio es .. ) (un) bello jardin. -

• Todos se alegran de su ( = del) bienestar~ - Admira, o jóven, 
con ( dat.) veneracion los hechos de los hombres buenos. -
Admiramos la persuasion y la gracia de Lisias. - A menudo 
somos engañados por ( dat.) el eco. - El eco engaña á menudo 

á los muchachos. 

3. Palabras en a~, gen. ao,, y en oi;, gen. soi; = oui;. 

a) En ai;, genitivo aoi;. 
, 

Unos pocos sustantivos neutros pertenecen á esta clase. 
La i; final pertenece á la raiz pura. 

Sing. N. To aé).r,.i; (brillo) 
G. a{).r,.oi; 

D. aÉ).r,.1 y aürr, 

To xpfai;, carne 
(xpÉr,.oi;) xpÉCi>i; 
( xptaiJ xptq. 

Plur. N. 
G. 
D. 

a{).aa y at>.ri, 

ae).CÍ.Cilv 
aé).aat(v) 

Dual. N.A. V. atAat 

G. D. ae).cí.olv 
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(xpÉaa) xpÉa 
(xp&CÍ.Ci>v) xpewv 

xpÉ<Xal(v) 

( xpfoe) xptii. 
(xpeCÍ.olv) xpec¡iv 

ÜBSERV. Segun o-éhai; se declina 't'o ob:ai;, el vaso; segun 
xpiai;, 't'O -y~pai;, la vejez, y -.o -yépai; honra, regalo honroso = 
recompensa. A estos dos añademos otros dos cuya raiz pura 
es 't', to ,épai;, el milagro y -.o xipai; el cuerno; 't{pai; es re
gular en el singular: 'tipa-coi; etc., pero en el plural se encuen
t~a generalmente la forma contracta, -.épa, -.spwv etc. xipai; 
ti?ne am?as forro~ en el singular y en el plural; xfpa,oi; y 
xspc.>~; xspa-.L y xepq. etc. 

XIX . 
'Avopdcx, ~. valor. '.Jeµfoov, To, básis, fon- 1tÉµr.:Ci>, mando, envío. 
otaTpoi:p~, ~. alimento. damento. r.:poTpÉr.:Cil, animo, incito. 
&Ú~la, ~' salud. lj)CÍ.pµcxxov, To, medicina. aT)µalvCi>, doy una señal. 
f'>.cxlj)oi;, ~' ciervo. aCÍ.A:tl"f~, yyoi;, ~' trompeta. ~míp1.,m, provenir, exis-
1tp6~aTov, To, carnero, oÚal<oAoc;, ov, dificultoso, tir. 

• borrego. molesto. 

'O °"' - '°" , ' , ,.¡€0, 't'Oti; 0:'>..>pW7tOLi; -.spa 1ts¡,.1m. - Twv lv 'Y~Pª xaxwv 
m~l'I "'X , °" , , , 'I'' ' ' ' T"",fl-"' ov o ..> ava't'o, .:cr,w. - a -yEpa 't'oui; cr-.pa't'LC.Í'tai; d~ &v-
opslav 1tpo't'pi1tEL. - 'E~ al-ywv xat 1tpo~&wv -ycf).a xat xpéa 1tpoi; 
Ota,po<p~v ímápx.eL. - Kipao-t xo:1. o-á).1tL-y~w o( a'tpa't'LW't'at 0'7Jf1,0:t
vouo-w. - IlotxD.(,)v xpswv -ywóµ.s~a. - Ka).ou -y~pc.>; '::l-s¡,.eALov 
lv 'ltO:lO't\> eO--.L\> ~ -.oü ác.í¡,.a-.oi; eus~la. - A( na<poL xépa ex.ouo-w. 
- Aúo-xo).o~ o ev 'Y~P~ ~lo~ ( se. lo-'tlv ). 

De (ú1tó) Dios son enviados á los hombres milagros. -
Los males de la vejez quita la muerte. - Con recompensas 
( dat.) son los soldados animados al valor. - Alégrate, hombre, 
del (dat.) regalo honroso. - Admiramos (á) las hermosas cor
namentas del ciervo. - (A la) vejez sigu~n (los) males. -
Suporta (lleva) las penas (trabajos) de la vejez. - Por los 
soldados son dadas señales (con) (dat.) las trompetas. 

b) oi;, genitivo eoi; = oui;. 

Los sustantivos de esta clase son neutros· la i; pertenece 
á la raiz pura. ' 

4* 



Sing. N. ,o yt.voi; 
G. (yfooi;) 
D. (yfot) 

Plur. N. (yfocx) 
G. (ye:vfov) 

género. 
yivovi; 
yim 

yfrr¡ 
yevwv 
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,o úÉoi; gloria. 
(úéeoi;) ÚÉovi; 
(úfo) XAÉEt. 

(úéecx) úfo (hechos gloriosos) 
( ÚEÉ<,)V) XAE<iÍV 

D. yÉvecn(v) úÉEat(v). 

Dual. N. A. V. yfo-e 
G. y D. yrn!otv 

XX. 
".A v~oi;, ,6, flor. 
d6oi;, ,6, forma. 
~(fotoi;, ,6, calor. 
ljivx o;, ,ó, frio. 
x.Ép6o;, ,6, ganancia. 
¡i:iíxoi;, ,ó, longitud. 
v lj¡oi;, ,ó, altura. 

yÉvr¡ (úÉE·E) xAÉ-r¡ 
yevorv (x).efov) XAEOlV, 

lj¡tv6oi;, ,ó, mentira. &acpCl>.~i;, Éi;, firme, se-
la.p, t'cxpoi;, ,ó, primavera. guro. 
yií, ~. tierra. x.¡>lv<,), separo, juzgo, es-
~l]µlcx, ~' daño, castigo. cojo. 
xcx>.xói;, ó, bronce. &ná; pero (sed); sino. 
~V'l)TÓi;, ~. óv, mortal. ~cO,>.m, florecer. 
1tov'l)pói;, á., óv, malo. 

'H yr¡ xa).ot; áv~eO'L ~!XAA&L. - M~ &1tlx.ou 41úx.ou, xa1. 
~CÍA1toui;:. - To xa).ov oi'i p.~xet x.póvou xpCvop.ev, &_),).a, &petjj 
(valor intrínseco). - Oi'ix &.a~a).i~ 1t&v Ü410; iv ~v-1¡,c¡> -yé-v..L 
(se. &O''tLv). - M~ 41eÚ31J ).i-ye. - '.A.1tix.ou 7tOV1Jpwv xep3wv. -
K ,"' , r- , , , , K, .,.., ' , 7 epu"lj 'ltO'>"IJPª ,. "IJP.'·ª\l O'.et ~epeL. - a'tO'lt'tpov etuou~ X. r,.,,.,xo;, or.voi;: 
"'' N ( ' , ) or ,, c... ' , J , o· ,, "' ue vou se. eO''tt V . - ~ r,.,v ,.1 p<,)1tOt x11eou~ ope-yovi:at. - t avupe; 
XA&et x.aCpouaw. - O( &v3petot XASWV ops-yona.L. - 0aup.á,op.ev 

"ª -.c7>v &:v3pi>v úia. 
Nos alegramos con las hermosas flores del verano. - No 

te abstengas, o jóven, del frío y del calor (plural). - Huye 
(de) las malas ganancias. - A la mentira sigue el castigo. -
Admiramos á los Helenos (griegos) por (l1tC c. dat.) sus hechos 
gloriosos. - Los soldados son estimulados ( = animados). por 
el ( dat. pl.) amor á la (gen.) gloria á ( i1tl c. ac.) hechos glo
riosos. - No dig¡iis (decid) mentiras, o queridos jóvenes. -
Lo bello no es juzgado por el mucho tiempo (la longitud 
del ... dat.), sino por su valor. 
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Leccion XI. 
III. Palabras en t;, u;, t, u. 

1) Palabras en ri;, vi;. 

Sing. N. ó xri; ~ avi;, puerco. 
avói; 

ó 1)'.~ú,, el pez. 
1x~o-G. xt'Ói; 

D. xtl 
A. xrv 
v. x.r 

avl 
aiív 
av 

1x:hlt 
1)'.~V 
lx~ú. 

Plur: N. ¿ 
xte:i; 

G. Xl<iÍV 
D. xtal(v) 
A. x.lai; 
v. x.lei; 

aúe:i; 1x~t., 
avwv 1)'.~Ú<,)V 
aiíal(v) 1)'.~Úat(v) 
avi; tx~, 
aúei; tx~ú.,. 

Dual. xle XlOlV aúe: avorv 1)'.~v 1)'.~\JOlV, 

XXI 
Bó,pvi;, voi;, ó, racimo. 11. m). ' ·- • · µ oi;, 'I), vina. ,aoi;, 'll, ov, igual. 
µvi;, µvói;, o, raton. ~cfrpcxxoi;, o, rana. áyptú<,), cojo, cazo. 
vÉxü;, iíoi;, d, cadáver, ~vpoi;, ó, Sirio. áva.xú.trn, erguir la ca-

muerto. 11.yxta,pov, ,ó, anzuelo. beza salir de. 
I - V ( • H ) 

Cl'tCX)'.v,, voi;, o, espiga. cq:pto,, la., t0·1, salvaje. ~cxatAEÚ<,), c. gen. soy rey 
.tCly!,, (60,, ~. trampa. avi;, javalí. mando. ' 

O( tx.~1,e; EX i:OÜ 'ltO'tap.ou (X')(J.,)(\)Jt'tOUO't\l. - O( ~"IJPSU't(J.,l "ª' 
&-ypCa, O'ui;: &-y~SÚOUO'L\l. - Iláv'te~ lO'Ot véxue:; · 4IUX,G') M ~e:o, ~a-
OtAe:ÚeL 'H ,, \ , A, o· ' • ~ <l[J.7te,.,o; fepe:t ¡,o,pv;. - L p.ue:; 1tr,.,-yCatv &ype:Úov-
'tat. - O[ ~úpot ai~ovwt 'tou~ tx.~ui;: ~, ~e:oú,. - Tot; p.vat 
P.~X."'l, 7t0.:$ ~" 1tpo; 'tOU4'. ~a-.páx. ou,. - 'A.-yxfo't~ot; ive3~e:Úop.ev 
'tOU~ LX,~V,. 

Cojemos los peces con (dat.) anzuelos. - El cazador caza 
á los javalies. - Los racimos y las espigas son bellos. - La 
viña abunda en racimos. - Las ranas tuvieron (á l. r. era etc.) 
en otro tiempo una batalla contra los ratones. - La viña 
pro?uce (lleva) hermosos racimos, y el campo (-y~) hermosas 
espigas. 

2) Palabras en r,, v,· r, ií . 

. La vocal radical se conserva solo en el nominativo, acu
sativo Y vocativo de singular; en los demás casos se cam
bia en e. 
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En cuanto á la acentuacion del gen. de sing. y plural 
en (,)i;; y (,)V, véase lo arriba dicho pág. 30. Observ. 2. 

Ciudad. Codo. Mostaza. Ciudad. 

Sing. N. ~ 1tó>.t, o 1tiíxv, .~ alwxm ' " V To cta,v 
G. 1tÓAtlt)<; lt"l):(_tlt)<; atVCllttO<; " cta-r.o<; 
D. 1tó>.tt lt~:(&t atvc:Ílttt éÍ.aTEt 
A. 1tÓAtV itiíxvv alvam " aaTII 

v. 1tÓAt 1tiíxv atvam " CIOTV. 

Plur. N. 1tó1.tt, lt"l):(Et<; atvCÍ1tl') 1fo,l') 

G. 1tÓAEl'.t)V lt"l):(_Elt)V ' atVctltÉl'.t)V Ú.aTÉl'.t)V 
D. 1tÓAEat(v) lt"l)X Eat(v) atvá1ttat(v) éí.cmat(v) 
A. 1tÓAEt<; lt"l):(Et<; atvcimi " aa'r'I') 
v. 1tÓAtt<; 1t~X,tt; atvCÍ.tl') éÍ.aTl') 

D~al. N. A. V. 1tÓAEE T~X,Et atvá1m; lfont 
G. D. 1t0AioLV ltl'):(ÉOtV atvam:otv clo,Éotv. 

ÜBSERV. l. A esta clase pertenecen los adjetivos terminados 
en úi;;, efo., ú, cuya declinacion difiere de la de los sustantivos 
en que las terminaciones masculina y neutra del gen. de sin
gular tienen la forma comun en io~ (y no €(,)i;;) y la neutra de 
plural siempre la forma sin contraccion en ia. 

Sin_g. 

Dual. 

Dulce. 

N. y>.vxú<;, y).vxEta, y>.vxú 
G. y).vxÉo,, y>.vxda<;, yl-vxÉo<; 
D. y).vx.r, y>.vxd~, YAVXEl 
A. y>.vxúv, y).11xt1'av, y>.vxú 
V. y>.vxú, y).vxEtct, y>.vxú 

y>.vxÉe, y>.vxdii, y1.vxÉE 

Plural. 

y).vxtt<;, y>.vxElCl.t, y>.vxÉCI 
YAVXÉl'.t)V, YA11Xttwv, y>.vxtlt)V 
y).vxÉat(v), y>.vx.lC1.t~, y).vxécn(v) 
y).vx.t,, y>.vxdct<;, yAvxia • 
ybxt1'<;, yl.vxefat, y).vxÉoc. 

A ella pertenecen igualmente los adjetivos en ui;;, ú, gen. 
éoi;;, los cuales se declinan como -y1ux.ú,;: con la diferencia 
de que la terminacion neutra de plural tiene siempre la forma 
contracta en '1); v. g. ó, ~ Mm¡x.ui;;, 'to o{m¡x.u, grande de dos 
codos, -tcx. om~x.11 (y no Ot7t'IÍX. ea). 

ÜBSERV. 2. Algunos sustantivos en ti;; así como los ad
jetivos en ti;;, t, como i'.&p~i;;, ropt, experto, tienen la flexion 
regular en toi;; etc., así mismo la palabra l-yx. ú,ui;;, ~, anguila, 
en el singular. 
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8. N. ó, ~ 1tópn<;, novilla ~ lntAv,, anguila ó, ~ ol,, carnero (borrego) 
G. 1tópno<; lyyJ.1.vo<; o!ó<; 
D. 1tópnL 1tÓpTt lY'J..ÉAVL oll 
A. 1tópn·1 lne>-vv oiv 
v. 1tópn lnüv O(<;. 

P~. N. 1tópm, 1tÓpTT<; lnüu, ok, 
G. ltOpT(lt)V lné>-.1,)v o!wv 
D. 1tóp,tat(v) lnfüat(v) o!ol(v) 
A . . 1tópna<; 1tÓp,T<; lnfüt, ola,, ú o!, 
V. 1tÓ¡mt<; 1tÓpn<; lnfüt, Olt<;. 

Dual: 1tÓpTtE lnfüt ok 
ltOptfotV tY:(EAÉOtV o!orv. 

XXII. 
Bpwat,, ti,)<;, ~, la co- ú'~pt<;, ti,),, ~, orgullo. xap1tó,, ó, fruto. 

mida. <p1Íot,, ti,)<;,~, naturaleza. xóoµo,,ó,adorno;mundo. 
xri¡at,, tlt)<;, ~, ganancia, <pÚ>.a~, axo<;, o, guardian. vóµo,, ó, ley. 

posesion. xTi¡µa, ct,o,, ,ó, pósesion. 1tó1.eµo,, o, guerra. 
gVT¡at<;, ti,)<;, ~, utilidad. ,ttx o,, ov<;, TÓ, muralla. 1tÚpyo<;, o, torre. 
1tÓat<;, tlt),, ~' la bebida. rl.px~, ~' principio, do- llwpov, ,ó, regalo. 
1tpa!;t<;, tw<;, • ~' hecho. minio, plur. los ma- ~i~ato<;, a, ov, firme, se: 
a1távt<;, .e,:,~,~' indigencia. gistrados. guro. 
a,ciat<;, ECi1<;, ~, motín, daüyua, ~, exceso. ~potó,, ~, 6v, mortal. 

sedicion, revuelta. lvlleta, indigencia, falta. µ6vo<;, l'), ov, solo. 
aúvtat,, tlt),, ~, conocí- lm5vµ1a, deseo, gana, lltci<popo<;, ov, diferente. 

miento: codicia, pasion. 

, , !\ , "P. 'E , , P. , " , , , • .ti.a&-11-ywx 't"txtet u¡,ptv. - v 1toO'st x.a.t t-'P(,)CíSt TC0/1/\0t si.O"tv s't"at-
' ~' ~ ' , ,, ' 'O ' ~ , , ' pot, ev os O'TCOUolXt!¡) 1tpa.-yp.a.'t"t 011tyot. - 1t11outoi;; 0'1t!XVSQi;; xa.t ev-

oda.c; 't"Oui;; &v~pJrcouc; AÚ&L (libra). - "E1tou 't"~ cpÚCíSt. - AE &reo 't"OÜ 
O"Jp.a-toc; ém~uµta.t. 1t0Aiµoui;; x.a.l. O'táO'eti;; x.a.l. p.áx.ai;; rcapix.ouotv 
( ) 'E. • ,, , ' ' , ,, ' ' procuran . - v 't"ati;; 1to11eO'tv at a.px.a.t voµ(,)v <pu11a.xei;; &tow. -
' A1tix.sa~ .. , J ltOAL'ta.t, ()"t"(XQ'S(,)V. - 'Opi-ysO"~S) J. avopec;, X.IXAC:Í\I 
1tpá;e(.)\I, - Atácpopot e:lcm a.E twv ~po't"C:ÍV cpÚO'sti;;. - 'E; ü~pe:(,)i;; 
7tOAAa x.a.x.a. ")'t"('VS't"!Xt. - Ka.xoü avopoi;; Owpa OVljOLV oúx. f-yf,t. -
Aó;a. x.al 1tA0Ütoi;; &.veu O"uvéO'sC,)i;; oux. !XO'(!)IXA~ x.tjp.a't"á stow. -
OE twv auxwv x.a.p1tol. -y>-uxeri;; ~iaw. - 'Apenji;; ~i~atal etatv a.E 
X.~Oe:ti;; µóva.t. - lloAACX. aCí't"'1) 't"c.tX,lj sx.et. - O( 'tOÜ aO''t"&Oi;; 1túp
-yot ~i~ixtot statv. - O( 1túpyot 't"~ &.a·m x.óaµoi;; stalv. 

La riqueza libra (de la) (ac.) indigencia y (de la) pobreza. - • · 
En la ciudad los magistrados son los guardianes de las leyes. -
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La posesion de la virtud es fa sola segura. - Buenas leyes 
son para las ciudades (un) adorno. - Los soldados se ba~en 
por (1te:pl, c. gen.) la salvacion: de la ciudad. - Huid, o cm
dadanos, (de) las revueltas. - La riqueza sin entendimiento 
no es (ninguna) posesion segura. - De la indigencia. provienen 
(-yl-yv&-t"at) á menudo muchos males. 

, 
Leccion XII. 

Sustantivos irregulares. 

l. Ya hemos visto los siguientes: &11~p, -yá>.a, yów, Mpu, 
oú, y x.e:lp. 

2. ru11~, ~ (mujer), gen. ru11atx-ó,, dat. "fU'>atx-l, ac. -yu-
vatx-a, voc. -yúvat; plural: yuvatx~, -yuvatxwv, ruvat~l( v), -yuvatxa,. 

3. Zsú, (Jupiter), gen. átó,, dat. átt, ac. ála., voc. Ze:u. 
4. 8pl~, ~ (cabello), gen. 't'ptx.ó,, dat. pl. ':J'pt~l(~). 
5. K}.e:~, ~ (llave), gen. x>.uM,, dat. x>.e:tol, ao. x>.stv; 

pl. nom. x>.stoe:,, ac. úst~ ó x}.sto~. 
6. Kú(,)v, ó, ~ (perro, perra), gen. xu,,ó,, dat. xu'>l, ac. 

xúva, voc. xÚo\l; plural : xú11~, xuvwv, xual( v), xúva;. 
7. Máp-.u,, ó (testigo), gen. µáp't'Upo,, dat. µáp-.upt, ac. 

µáp-.upa' voc. µáp't'U,; dativo de plural: µcxp't'UO'l( \1 ): -

8. Nau,, ~ (nave), gen. vs~, dat. vr¡t, ac. vauv, voc. vau; 
plural: v-i¡e,, vswv, vaual(v), \lau,; dual: gen. dat. y6otv. Com
párense -ypau, y ~aat>.sk 

9. "Y&(,)p, 't'Ó (agua), gen. ÜOa't'o, etc. 

xxm. 
'Exx),r¡a!«, ~' reunion. .A1«xó,, ov, o, Eaco. Mr¡at,, t(i);, ~, plegaria, 
µ«pt11p!«, ~. testimonio. la,ó,, ov, ó, tela. peticion. 
1tfrp«, ~. roca. xú~o,, ou, o, dado. líma,o;, ov, infiel, incierto. 
cJq,D.tt«, ~, utilidad. olxo,, ou, o, casa. 1~úv<,), gobierno. 
x(an¡, ~. cesto, baul. olxl«, ~. casa, habitacion. xoi).1X(vetv, ~uecar,cavar. 

".Atlh¡,, ou, ó, Pluton. x,d,, tvó,, el, peine. xoµ(t<,), traigo. 
xu~tpv~n¡,, ou, el, timo- x,&v(t<,), peinar. aC.S~m, conservar,salvar. 

nero. at«ycl,v, óvo,, ~, gota. G(i)T~p, ijpo;, salvador. 
Ilo>.v1Stúx11,, ov,, el, Polux. .A15(olji, 01to,, etíope. 6tx. oµm, acepto. 

• '.A~v«ro,, ateniense. Kcfot<,)p, opo,, Cástor. 

" 
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A( -yu'>atxe:; 't'0 xéaµ<¡> x.a.lpouat. - O( "E>.>.r¡vz, ai{3ovta.t ála. 
, II ~ - ' 'A '" , "" ""' , T - e• X/1.L 00'€lu(,) Xa.l 1t01\1\(,) X!1.l CXI\I\OU' .i e:ou;. - IXl' ')'U'>IXl<,L\I , ·~ , , o· , , l ' , , o A 'I) a•.o(,); 7tp€1t&l. - L. xuvec; 't'O\I o XO\I IJ)Ut.CXTTOUO'l'I. - XU¡,Ep-

"~' n¡v '>CXV\I l~\let - A( O''t'a-yóve~ 't'Ou Ü6a.'t'oi; 7tÉ't'pat xotXal
vouatv. - T~i; -yuvatxó, &O"'t'l 't'O'I olxov <pUA<XTTe:l'>. - rwaLxo, 
, ""'' - , -~ , l , • , -r , A , 'A o· €0'.IA'l)i; €0"'t't a..,,,,,sl\l OlX a.v. - is.e:L EU fül'C't'OUO'l utoc; XU¡,OL. - l 
xúve, 't'otc; á'>'.J-p<,>1tot, <,><ps>.etav xa.l ~oov~v 1ta.ptx.ouow. - A( 't'W'> 
µa.p-.úp(,)v µap't'Up(at rcoXXcxxt, &ma't'ol dal'I. - 'fo .. ot -yuvatxw~ 
epya xal oux lxx>.r¡ala.t (se. da{v). - Kóµt,e, J 1tat, n¡v ñ¡, 
Xla't''l'j' x>.stv. - ; o Ze:u, oix.ou TI¡'> 't'OÜ a't'Ux.ou, <lÉ'l)O"L\I. - Káawp 
XIXL Ilo>.uoeúxr¡, 't'wv vewv O'(,)'t"ijpe; ~aav. - I'watxl 1triay¡ xóaµov 
, ' , O( A'"-' , , 1' " 'I'" 'I) O'l'Y'I) <pspst. - L.iLOl'C~ n¡11 ,ptx.a /J.t.h!'Xl'>(X\I €X.OUO'l\l. - ~~ 
')'Úvat, O'~s n¡v olxla.v. - T~ X't'€'>L "ª' 't'plx.a, X't'&\ll,oµev. -
Ala.xo, 'ta, "At3ou X>.e:t, !pUACXTTEl. 

Los españoles ("I~r¡p, r¡po,) tienen el cabello (=los cab.) 
negro. - Las mujeres se alegran con el adorno. - Es deber 
de las mujeres, ( el) guardar la casa. - Trae, muchacho, las 
llaves de la casa. - Las mujeres se alegran (de los) cabellos 
hermosos. - Los atenienses tenian ( = á los at. eran) muchos 
buques. - No te fies de todos (los) testigos. - Es cosa de los 
perros el guardar 11, casa. - Jupiter tenia ( = á Jup. eran) 
muchos templos. - Los timoneros gobiernan los buques. - A 
la mujer conviene la modestia. - Los niños peinan los ca
bellos con ( dat.) peine. 

Sing.N. 1tpéf.o, 
G. 1tp4ou 
D. 1tp4e¡> 
A . .rpiov 
V . .rpio, - ;;péf.e: 

Plur.N. ltpCfot y 1tpatí; 
G. 11:pllÉ<,)•¡ 
D. n:p«iat(v) 
A. n:p4ov~ y 7tpae:t, 
v. :tpéf.ot y 1tp«.r; 

Dual. .-;p4w 

1tprf.otv 

Adjetivos irregulares. 

lt@!XEÍ!X n:p¡ov, suave, benigno, apacible, 
rrpada, 1tprf.ov morigerado. 
.. p«dG( rtprf.e¡> 
;;p«tfav rtpéf.ov 
-:tpae:fa 1tPCfOV 

,-pllEÍ!Xt -:tpaia 
7Cp!X&toov -:tp:dwv 
.cpa&!cxt, rtp«Éat(v) 
1tp«dm; 1tp!XÉ!X 
1tp!XEÍ!Xt 1tpcx&a. 

.cp«di 1tprf.<,) 
1tpcxd«tv 1tprf.m. 



58 

Sing.N. 1to).ú, 1toU~, 1to).IÍ, mucho1µÉya,, µtyá).11, µlya , grande 
µtyá).ou, µtyá>.11,, µtyá).ou G. 1tOAAO\Í ltOAAij, 1tOAA0\Í 

D.1tOAA~ 1tonij 7tOAAc¡i flEYl.lA(¡), µqá>.'!l, µtyri.>.<¡> 

A. 1tOAÚV 7t0AA~V 7tOAÚ µÉyav µtyá).11v, µÉya•1 

V.1tOAÚ 1to>.>-~ 7tOAÚ µiya *), µqá>.11, µiya 

Pl. N. 1tollo( ;.olla( 1to>.>-á µtylÍAOl µtyá>.cu µtyá>.a. 

G. 1to).).¿jv r-on~•¡ 1toU¿jv µtyd~oov etc. efo. 

etc. etc. etc. •) µiya.k 

• 
XXIV. 

'Aq¡~ovla., ~. abundancia i;¡ó~o,, ó, miedo. mí~o,, 011, , ,ó, sufri-
prop. sin envidia. q¡ó~ov fy,_w, tener miedo, miento, pasion. 

.Afyu1t,o,, ~. Egipto. encerrar miedo ó estar b>.(yQ,, 11, ov, poco; pe-
Kpoíao,, o, Creso. unido con miedo. queño. 
1tpóaol>o,, ~. entrada, 1\Ia.xtMv, óvo,, ó, mace- oq¡i).).oo, alimento, au-

renta. donio. mento. 
'foá,, cíao,, ~. lliada. 
aí,o,, o, trigo. 

~).yo,, 011,, ,ó, dolor. 1tpo,a.yoptúoo, llamo. 
~o,, 011,, ,ó, costumbre. µéya, adv. mucho. 

llo).uv O(\lO\l 1tL\l6l\l xro<Óv ea·m. - ÜL ~aa~).e~ µerá).~ 1tpo-
,.,., " 'E ¿' , "\ ..J ' "" , T 'H ªººº"' sx.ouaw. - \l AL"(U1t't'~ 'ltOM'lj o~'tOU aq¡,.10\lLa 'lj\l. -

';sá).ana µerá).'l] la'tlv. - Mira mi':so, 1tpoaaropsúoµsv 'Thláoa 
xaxwv. - Kpola~ ~\) 'ltOAU' 'ltAOÍÍ'to,. - llo).).áxL, e~ OAL'Y'lj<; ~oov~, 
µira rlrvs'taL /i.).ro,. - llpaiaL ).óro~ ~M~ si'.xoµev. - T-a 
µsri).a owpa ~, 't\l'f..~' &X,eL <pÓ~O\l. - llo).).wv civ';spJm.iv &~ 

' \ I II, ' ' , ' /\ \ O' ..... ' ea'tL 1tpaea. - OVO' o:p&'t'lj\l µera O<¡)&M&L. - L 'ltaLu~, 'tOU¡; 
1tp~ouc; 1ta'tÉp~ xat 'tO:<; 1tpada, (J.'l]'tÉp~ a-ri?rouow. - 'OµL>.lav 
ex.s -to!c; 1tpa&aL'I ch'.!l'pw1t0Lc;. - .A.( ruvatxe;c; 1tpastal daLv. -
' .a: .,., ' ~·I .,.,, i:t ,, , ' , .A.).~avopov, 'tOV i, axeoovc,w 1-'aaL/\&CX, µeyo:v a1tayopi;uouaL v. 

No bebas (= abstente) mucho vino. - Los reyes tienen 
(dat. elaL) grandes rentas. - El Egipto tiene (es c. dat.) gran 
riqueza en trigo. - Muchos tienen grande riqueza, pero poco 
entendimiento. - Aspira á costumbres morigeradas. - Ale
jandro, rey de los macedonios, es llamado el Grande. - Las 
mujeres tienen una naturaleza apacible. - Los padres amables 
(suaves) son amados por ({mó c. g.) sus ( = los) hijos. 

• 

,,. 

1 . 

59 

Leccion XID. 

Algo sobre la sintaxis. 

. ~- El suj:t? _pue,de ser un sustantivo, un pronombre, un 
adJetiv?, partic1p~o o adverbio sustantivado, una preposicion 
precedida del artículo (sustantivada) ó un infinitivo, v. g . 

La rosa florece, ,o pól>ov 5á).lu. • 
Yo escribo una carta, tyw ypámoo , ).J. El b' T ~ma,o ,1v. 

sa 1~ es feliz, ó aoq¡o, túl>alµoov ia.lv. 
Los antiguos eran valientes, ol 7tCÍAa.l (adv.) &v6ptfol ~aa.v • 
El ap~ender es hermosa cosa, ,o füaáaxm xa).óv iam. 
El ,, s1" es conjuncion, ,o .r aúvl>eaµó, lam. 
U~a ~ermosa. rosa florece en el xal.ov pól>ov ~áHtl lv ,w ,ov 1ta., 0, 

Jardm de m1 padre .1. ' p • 
' )( ,¡7t00. 

Tú eras el primero de todos · • • · , , a11 11a~a. 1ta.noov 1tpw,o,. 
Eso es, - esa es la cosa, ,o 7tpa.yµcí lan ,óae. 

2. ~l verbo concuerda con el sujeto en persona y número 
Y el atributo en género, número y caso; v. g. ' 

El hombre es mortal, ó áv~p<,l1to; ~ 11,ó, lam. 
Esa cosa es fea (iguominiosa) ,ov,o to 7tpa.yµa. a1ay,_póv tam. 
Ciro era rey, ' , Kiipo~ 11v ~aalAtÚ;. 
Tomiris era reyna. Tóµvpli; ~r¡ ~aall.tla.. 

3. Cuando el sujeto es del género neutro y número plu
ral, el verbo se coloca en singular, v. g. 

Los animales corren, 
Estas cosas son hermosas 

l 

,a twa ,piy,_tt. 
,a.ii,a. ,a 1tpáyµa,á lan xúrJ. etc. 

4. El sujeto puesto en número dual se une á menudo á 
un verbo ó predicado en plural. 

Dos hombres se baten, aúo ávap~ µcxxona.l. 
Los dos hermanos eran buenos rJ.l>·).w'., "ll'o ; ' " • , • T"' v T)aa.v ocya..iol. , 

5. Si el ati:ibuto es un superlativo seguido de un genitivo, 
concuerda en genero con el sujeto. 

El s~l es de todas las cosas la mas 'O ~l.loi; 1tcínoov >.aµ.cpóta.ró, ta 
bnllante. • nv . 

. 6. Si hay vario& sujetos y de difere~te género, el mas
culino se prefiere al femenino y la primera persona á la se
gunda etc., v. g. 


